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Al-Murakkabul Idafahi

:BLSYI
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Al-Idafah word is from the root letters (<> ¢ > ). Its literal meaning is to be attracted to something, connection, relationship, association, to host or entertain guests.

SHAETL L8 FNL Ta sl e it s ol e s
_%ran&“t“A Ld}t)uu;’"algz"w;m-mﬂ

In Arabic, a guest is called "G.5" A "G.2" is actually someone who is attracted to or wants to come and stay with you. That is why the word "=il2" is used for hosting or entertaining guests.

Az
_Linguistic meaning of Idafah :d” fm‘ a"-’{y/‘
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In Arabic grammar the term “Idaafah” is used to denote the mutual association between two nouns or to show ownership. It is association made by joining two nouns.

_‘gajﬂd{yﬁ/)/;ld:l%‘_ﬁﬁnd{d/%awdIdaj

That association can be due to ownership or possession or because of some other reason of association.

(b)) w2y (UELY) Wi o

The house of Hamid. The book of Boy.

(UnZ b)) o fs :(&g%w) A Galdr) & za

The knower of the unseen. The water of the ocean. Help of Allah.

www.lughatulquran.com © copy rights reserved Anjum gillani




81
(K e ST R ) Sl 200 (JRR) a0 alh 28

Lesson 5

dld) 8% el

The rules of Murakkab Idafah ‘
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The 5.5y s or annexed composite is a phrase consisting of two inter-related nouns connected together in such a way that the second noun possesses the first noun. SLey <5’y is a incomplete compound.

ThebookofBoy.(h.—Jl:(d/Lﬂ) '\;S/jﬂ Jui
Fuidf-e Féele KL e GldS,ELI SV RIED
-ujzi AN "y

In this example, the book is being linked or associated with the boy. The boy has the relationship of owning or possessing the book. In Arabic, this relationship is called Idafah.

_‘aﬁ‘fva:—fl»&.‘Z BLSY) 284

g

Murakkab al idafi is always formed by combination of two nouns.

L] BlasS e s "B Sk U sy oS 2

The first part is called "L2." and the second partis called "< Sla'.

gl Sl "W assle SLad " U Tkt JEUT U s

e dn e Sl e PG S 1
- "A;JE Slas' R /uMJ/JLJﬁKJJuwé um’”uu/u"dv

The first noun "3Las" is always being linked or associated with the second noun "4 Lz, In the example the book is "La¢" and the boy has the relationship with it. Which is "<{ Sz
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When translated into English, the annexed composite has the apostrophe (s’) as in “the boy’s book “ A3}l &S or the preposition “ of “ as in “ the book of boy” .

/;t‘&?"‘\g;aw"u:&/“ww’? e tTUL Rl Olad'sldd " BLas 2t d s
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In Arabic, the “Mudaf “always comes first and the “Mudaf ilaihi” comes after it. But in Urdu, the “Mudaf ilaihi” comes first and the “Mudaf” comes after it.

AAJ\/ " Las’ | - 87 AT,
) O ~J';S jfk \ u\.:f 2las

e . _
\ Possessor ‘ Eassessian

- Iy _
LA A ol Slos
Iy (17 (J ) = Al
-
Possession \ Possessor
(Book) (of) (The Boy)
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Rules of possession

_E "ol N Qi) " SLas 1

Possession never takes .. " (tanwin) or "J’" (the definite article) and the Noon of Muthanna and Jama’ Muzakkar Saalim

-éc;C'C}’Z"Jjﬁ'- 28] O gin ¢ t}f "?’/’&Wég‘ﬁ']zd/”&@}”wx

In the sentence according to the "3La+" postion" 3L+ "can take any case ending', s« saus « ¢ 3,°, as the need be.

[\

—ethl e " Slas LK Sl w i BLadt 3

up;”gq}t,'/aﬁ} u;‘gn s){/.;ﬂ@l//éw;u /Lgﬂb}lﬁ/dw;{ﬁ b/j/’:{ ”‘\-,:-SLLBLZ"} nj"}{{

Ky

The "Guas" can neither be prefixed by the definite article alif laam nor will it have the tanwin since the definite article is implied. It acquires definiteness by virtue of its annexation to the "« Suas"
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Rules ofPossessor

_‘LUZTS Sla ] Slas i -ujét’uiu”d "l Gl "] SLast 1

Can take "¢p95" (tanwin) or "JI " (the definite article). Can be indefinite or definite.

BN U ASTY W] SN Y )

"o Sl Is always' 2 " (genitive case).

e L] L SLas " U a5 LIS 3

Some examples consist of more than on "« 3Las"i.e. the "of 31" play a duel role; it will be a "«f 3L+ .For the word before it and a " 3La" .For the word after it e.g.

The masjid of Allah’s Rasool. ({JJYJ/ L/UJU’) 4{)‘«)\ J»;ﬁjj J:Q.?EA:VO/

< A LS
Notes two sets of 4] —2Las"" sLas",

Allah’s Rasool. (d}/J LAJU’) Aﬁ“ J;-jj The masjid of Rasool (Af/‘d/dfj) J}jj‘ J;....:.A’

N /
o Sl Slas SOas  Slad

The masjid of Allah’s Rasool (/?I‘JJYJJLAJU’) 4{)‘5\ Jﬁj J‘;U-:'J/

W Slar Sladt o Slay Sles
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—Lzs  cannot have tanween.

—Cﬁfu:{/ ”J\” L’P{&r{. L"}Ljaﬁ}

—2Lzs cannot have alif laam.

ol S X

h

N\

—Cﬁ}’zu:‘;/”t}f” ‘ﬁf:r“.;si/;}wﬂ}

T
4l CLas  cannot be marfu.

h

gt FF o St

I
4;5! «2L2s"  cannot be mansoob.

—— X Y O

v ol o

Yasir's book. uffd/ s\ e v J"’“L’ :LS C’l/

P v s
I S I U

2 .

—Z
(of) a student a book (of) The student The book

SUUENGF e SUOSF (e)

The student's book.

A student’s (a) book.
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Cases of an Ism being Majroor (genitive)

UL oGS P B LAE S Sl

In Arabic language these are the only two cases of an Ism being Majroor (genitive)

—e b 3 SR TR L g O et L)

An Ism following a Harf Jer is always Majroor.

-c‘-t’n"ﬁﬁ'—/ ".:"»:.‘Zuéw"a.;li}“}u/m’ "f!l/»uﬁ"é}ﬂ/ﬁj"cuﬂd/u .

The second Ism Mudhaaf Ilaihi in a Murakkab |dhaafi is aiways Majroor.

G s i3S 58 Fate LU

Except these two cases, no other Ism is Majroor.

e SR 22 K U B 5 s g

The second part of both Murakkab Jaari and Murakkab Idhaafi is always Majroor.

L Sl s £ U L) st S 5 e s U s g

The Majroor (genitive) Ism in a Murakkab Jaari is called Ism Majroor and the Majroor Ism in Murakkab Idhaafi is called Mudhaaf llaihi.

S FrgdASIE (A6 4 St P 26 4R P IA U NI
_J//f/u*/ﬂ.eud/gy"u\ ol las zi"u.ew ’"u”u)t/ufd;i-adf

in Arabic there are some indeclinable nouns in Arabic which remain unchanged. It does not show change to indicate its function.
See carefully the Murakkab izafi in case of Mudhaaf Mudhaaf llaihi in the following examples:
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Murakkab Idhaafi (Noun + Ism isharah)

.o/ }LS

N

Whose book?

(] Sladpleinal oul) G¢7 + -ty

o Slasd + -9y

(515! - ‘..,.s) "3;,21/;{3; "

Murakkab Idhaafi (Noun + Ism isharah)

(464%‘ J"u‘“‘-’ /”/‘T%
U3 S e iUt 2

bring me a book (revealed) before this,

-

(o Slavspal ) 1S+ 3 T

e

o Sl + OLad &y G el O
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